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ATT Nru. I ta’ l-2003

ATT biex i;ib ’il quddiem l-ugwaljanza g[all-ir;iel u n-nisa

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqg[a f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, [are; b’li;i dan
li ;ej>-

1. (1) It-titolu fil-qosor ta’ dan l-Att hu Att ta’ l-2003 dwar l-
Ugwaljanza g[all-Ir;iel u n-Nisa.

(2) Dan l-Att jibda jse[[  f’dik id-data li l-Ministru
responsabbli g[all-politika soçjali jista’ b’avvi] fil-Gazzetta jistabbilixxi,
u dati differenti jistg[u ji;u hekk stabbiliti g[al disposizzjonijiet
differenti jew g[al g[anijiet different ta’ dan l-Att.

2. (1) F’dan l-Att, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tkunx
te[tie; xort’o[ra>-

“diskriminazzjoni” tfisser diskriminazzjoni bba]ata fuq is-
sess, jew min[abba responsabbiltajiet li ;;ib il-familja u tinkludi
t-trattament ta’ persuna b’mod anqas favorevoli mit-trattament
mog[ti jew li jista jkun mog[ti lil persuna o[ra g[al ra;unijiet ta’
sess jew min[abba responsabbiltajiet li ;;ib il-familja u
“jiddiskrimina” jew “tiddiskrimina” g[andha tiftiehem skond hekk<

“fastidju sesswali” tfisser l-attivitajiet ille;ittimi elenkati fis-
subartikolu (1) ta’ l-artikolu 9<

Titolu fil-qosor u
bidu fis-se[[.

Tifsir.

199808 ATT Nru I - Ugwaljanza

Nag[ti l-kunsens tieg[i.

(L.S.) GUIDO DE MARCO

President

4 ta’ Frar, 2003



A 2

“impieg” tfisser kull attivita bi qlig[ inklu] li l-persuna
ta[dem g[al rasha u tinkludi l-promozzjoni u t-trasferiment g[al
xi kariga o[ra, kif ukoll l-aççess g[al ta[ri; vokazzjonali jew
professjonali, g[al kemm ]mien idum l-impieg jew l-esekuzzjoni
jew it-terminazzjoni tieg[u<

“Kummissarju” tfisser il-Kummissarju g[all-promozzjoni ta’
l-ugwaljanza ma[tur jew ma[tura ta[t l-artikolu 11 ta’ dan l-Att, u
Kummissjoni tfisser il-Kummissjoni mwaqqfa ta[t dak l-artikolu<

“Ministru” tfisser il-Ministru responsabbli g[all-
ugwaljanza<

“ta[ri; vokazzjonali” tinkludi kull tip ta’ ta[ri; vokazzjonali
u ta[ri; mill-;did.

(2) G[all-finijiet ta’ dan l-Att, kemm-il darba r-rabta tas-
sens tat-test ma titlobx tifsira o[ra, l-kliem “ra;el” u “mara” jinkludu
r;iel u nisa irrispettivament mill-età tag[hom.

(3) G[all-finijiet tas-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu jkun
hemm diskriminazzjoni bba]ata fuq is-sess jew min[abba
responsabbiltajiet li ;;ib il-familja meta>

(a) jing[ata trattament anqas favorevoli, direttament jew
indirettament, lill-ir;iel u lin-nisa min[abba fis-sess jew min[abba
responsabbiltajiet li ;;ib il-familja tag[hom<

(b) mara ti;i ttrattata b’mod anqas favorevoli min[abba
fi tqala li tkun te]isti jew li tista’ sse[[ jew it-twellid ta’ tarbija<

(ç) l-ir;iel u n-nisa ji;u ttrattati b’mod anqas favorevoli
min[abba f’li jkunu ;enituri, r-responsabbiltajiet li ;;ib il-familja
jew g[al xi ra;uni o[ra li jkollha x’taqsam mas-sess<

(d) trattament ibba]at fuq provvediment, kriterju jew
prattika li tqieg[ed fi ]vanta;; proporzjon sostanzjalment og[la
ta’ membri ta’ sess wie[ed kemm-il darba dak il-provvediment,
kriterju jew dik il-prattika ma jkunux xierqa u me[tie;a u jkunu
jistg[u ji;u ;;ustifikati permezz ta’ fatturi o;;ettivi li ma jkollhomx
x’jaqsmu mas-sess.

(4) Ebda [a;a fis-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu
m’g[andha titqies b[ala li tikkostitwixxi diskriminazzjoni sakemm dak
it-trattament -
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(a) jing[ata sabiex in-nisa jkollhom protezzjoni speçjali
matul it-twellid jew it-tqala tag[hom<

(b) ikun jikkostitwixxi mi]uri ta’ azzjoni po]ittiva bil-g[an
li tinkiseb ugwaljanza g[all-ir;iel u n-nisa.

(5) Dwar l-aççess g[all-impieg, trattament anqas favorevoli
li jkun ibbazat fuq xi karatteristika li jkollha x’taqsam mas-sess
m’g[andux jikkostitwixxi diskriminazzjoni meta min[abba fl-attivitajiet
okkupazzjonali partikolari involuti, jew fil-kuntest li fih dawn jitwettqu,
dik il-karatteristika tkun tikkostitwixxi [tie;a okkupazzjonali ;enwina
u meta dak it-trattament jibqa’ fil-limiti ta’ dak li jkun adatt u me[tie;
fiç-çirkostanzi>

I]da l-pi] tal-prova g[andu jkun fuq min jallega li hemm
[tie;a okkupazzjonali ;enwina.

3. Ebda [a;a f’dan l-Att m’g[andha tiftiehem b[ala li tolqot xi
regola dwar il-prattika reli;ju]a, l-aççess g[as-saçerdozju jew is-s[ubija
f’xi ordni reli;ju] jew komunitajiet reli;ju]i o[ra.

4. (1) Prini/ipali ma jistg[ux jiddiskriminaw, direttament jew
indirettament, kontra persuna fl-arran;amenti li jsiru biex ji;i stabbilit
jew meta jkun qed ji;i stabbilit min g[andu ji;i offrut impieg jew fil-
pattijiet u l-kondizzjonijiet li l-impieg ji;i offrut abba]i tag[hom jew
fid-deçi]joni dwar min g[andu jkun mkeççi mix-xog[ol.

(2) Ming[ajr pre;udizzju g[all-provvedimenti ta’ l-artikolu
26 ta’ l-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali, prin/ipali
jitqiesu wkoll li jkunu ddiskriminaw kontra persuna jekk dawk il-
prinçipali –

(a) imexxu x-xog[ol, jag[tu promozzjonijiet, iqassmu l-
[idma, joffru opportunitajiet ta’ ta[ri; jew xort’o[ra jirran;aw il-
kondizzjonijiet tax-xog[ol hekk li impjegati ji;u assenjati status
inqas favorevoli minn o[rajn min[abba fis-sess jew min[abba
responsabbiltajiet li ;;ib il-familja< jew

(b) jibdlu l-kondizzjonijiet tax-xog[ol, jew il-pattijiet ta’
impieg ta’ impjegati g[ad-detriment ta’ dawk l-impjegati wara li
dawk l-impjegati jkunu invokaw xi dritt mog[ti lilhom ta[t dan l-
Att jew ikunu talbu it-twettiq favur tag[hom ta’ xi obbligazzjoni
jew dmir ta[t dan l-Att< jew

(ç) jonqsu mill-obbligazzjoni li g[andhom li jissopprimu l-
fastidju sesswali kif provdut ta[t is-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 9
ta’ dan l-Att.

Skop ta’
dan l-Att.

Diskriminazzjoni
fl-impieg.

Att XXII ta’ l-2002.
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5. (1) Ikun id-dmir ta’ prinçipali fuq talba ta’ persuna li tallega
li jkun sar fastidju sesswali jew diskriminazzjoni kontriha, jew fuq talba
li ssirilhom mill-Kummissarju li ja;ixxu min[abba f’xi lment jew
xort’o[ra, li jipprovdu lil dik il-persuna jew lill-Kummissarju, skond
il-ka] u fi ]mien g[axart ijiem tax-xog[ol minn meta ssir dik it-talba,
rapport fuq l-allegazzjoni li tkun saret jew il-proçeduri u]ati mill-
prinçipali fil-kwistjoni allegata li tikkostitwixxi fastidju sesswali jew
diskriminazzjoni b[al dik.

(2) Il-prinçipali ikollhom jedd g[ar-rifu]joni ta’ dawk l-
ispejje] ra;onevoli li jsiru minnhom biex jabbozza u jag[mel ir-rapport
ming[and il-persuna li titlob dak ir-rapport<

I]da dawk l-ispejje] jistg[u jintalbu ming[and il-persuna
responsabbli g[al fastidju sesswali jew diskriminazzjoni jekk jirri]ulta
li dak il-fastidju sesswali jew diskriminazzjoni fil-fatt ikun se[[.

6. (1) Ebda bank jew istituzzjoni finanzjarja jew kumpannija
ta’ l-assigurazzjoni m’g[andhom jiddiskriminaw kontra xi persuna fl-
g[oti ta’ xi façilità dwar it-twaqqif, it-tag[mir jew l-inawgurazzjoni
jew l-estensjoni ta’ xi negozju jew l-inawgurazzjoni jew l-estensjoni
ta’ xi g[amla ta’ impieg ta’ persuna g[al rasha jew ta’ l-assigurazzjoni
ta’ dak in-negozju jew ta’ dik il-persuna.

(2) Ebda [a;a fis-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu
m’g[andha titqies li tikkostitwixxi diskriminazzjoni sakemm il-
kondizzjonijiet li ta[thom ti;i offruta  jew mi]muma l-façilità jew l-
assigurazzjoni jkunu jirriflettu konsiderazzjonijiet ;enwini bba]ati fuq
ir-riskju finanzjarju fl-g[oti ta’ dawk il-façilitajiet jew ta’ dik l-
assigurazzjoni.

7. (1) Il-konju;i ta’ [addiema li ja[dmu g[al rashom li ma
jkunux impjegati tag[hom jew s[ab mag[hom, u li jipparteçipaw fl-
attivitajiet tal-[addiema li ja[dmu g[al rashom u li jwettqu l-istess
[idmiet jew [idmiet ançillari b[al konju;i tag[hom, ikollhom jedd
jirçievu ming[and il-konju;i tag[hom kumpens xieraq g[all-attività
tag[hom li jkun daqsinsew il-valur tal-kontribuzzjoni li huma jag[mlu.

(2) Id-disposizzjonijiet tas-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu
ma japplikawx meta tkun tissussisti bejn il-konju;i sistema ta’
Komunjoni ta’ l-Akkwisti jew ta’ Komunjoni tar-Residwi ta[t
amministrazzjoni separata.

8. (1) Ebda stabbiliment edukattiv jew stabbiliment ie[or li
jag[ti ta[ri; jew gwida vokazzjonali ma jista’ jiddiskrimina kontra xi
[add -

Rapport fuq il-
proçeduri ta’
impieg.

Banek u
istituzzjonijiet
finanzjarji.

Parteçipazzjoni ta’
konju;i fl-
attivitajiet
ta’ sie[eb minnhom
b[ala persuna li
tkun ta[dem g[al
rasha.

Edukazzjoni u
gwida vokazzjonali.
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(a) fl-attendenza g[al xi kors, ta[ri; jew gwida vokazzjonali<
jew

(b) fl-g[oti ta’ appo;; edukattiv g[al studenti jew trainees<
jew

(ç) fl-g[a]la u fl-implimentazzjoni tal-kurrikula< jew

(d) fil-valutazzjoni ta’ kull [ila jew konoxxenza ta’ l-
istudenti jew trainees.

(2) Jekk il-persuni responsabbli g[al tali stabbilimenti u
entijiet jonqsu milli jwettqu l-obbligu li jkollhom li jissopprimu l-fastidju
sesswali kif provdut ta[t is-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 9 ta’ dan l-Att,
tali nuqqas ikun g[all-finijiet tas-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu
jikkostitwixxi diskriminazzjoni.

(3) Ikun id-dmir ta’ stabbilimenti u entijiet edukattivi li
jipprovdu ta[ri; vokazzjonali, fil-parametri tal-kompetenza tag[hom li
ji]guraw li l-kurrikula u l-kotba skolastiçi ma jkunux jippropagaw ebda
diskriminazzjoni.

9. (1) Ming[ajr pre;udizzju g[all-provvedimenti ta’ l-artikolu
29 ta’ l-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali, persuni ma
jistg[ux jag[tu fastidju sesswali lil xi persuni o[ra, ji;ifieri>

(a) li jasso;;ettaw lil persuni o[ra jag[mlu xi att ta’ intimità
fi]ika< jew

(b) li jitolbu favuri sesswali ming[and persuni o[ra< jew

(ç) li jasso;;ettaw lil persuni o[ra g[all-g[emil ta’ xi att
jew it-twettieq ta’ xi m;ieba li jkollhom konnotazzjonijiet sesswali,
inklu]i kliem mitkellma, mossi jew l-g[emil, il-wiri jew iç-
çirkolazzjoni ta’ kliem miktuba, stampi jew xi materjal ie[or, meta
l-att, il-kliem jew l-im;ieba ma jkunux jog[;bu lill-persuni li jkunu
indirizzati lejhom u jkunu jistg[u ra;onevolment jitqiesu b[ala li
huma offensivi, umiljanti jew intimidatorji fir-rigward tal-persuni
li jkunu diretti lejhom, jew

(d) meta l-persuni hekk asso;;ettati jew mitluba ji;u ttrattati
b’mod anqas favorevoli min[abba f’li g[ax dawk il-persuni jkunu
ça[du jew çedew g[al dak l-asso;;ettament jew talba, jista’ jkun
ra;onevolment antiçipat li dawk il-persuni jkunu se ji;u ttrattati
b’dak il-mod.

(2) (a) Persuni responsabbli g[al xi post tax-xog[ol,
stabbiliment jew enti edukattivi li jipprovdi ta[ri; jew gwida

Fastidju sesswali.

Att XXII ta’ l-2002.
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vokazzjonali jew g[al xi stabbiliment fejn ji;u offruti o;;etti, servizzi
jew façilitajiet ta’ akkomodazzjoni lill-pubbliku, m’g[andhomx
jippermettu lil persuni o[ra li jkollhom jedd ikunu pre]enti fi, jew li
jag[mlu u]u minn xi façilità, o;;ett jew servizz ipprovdut f’dak il-post,
li j;arrbu fastidju sesswali f’dak il-post.

(b) Persuni li jkunu responsabbli kif hawn qabel imsemmi
jistg[u jiddefendu ru[hom dwar dak li jkunu g[amlu billi j;ibu prova li
huma jkunu [adu dawk il-passi li jistg[u jkunu ra;onevolment
prattikabbli biex jipprevjenu dak il-fastidju sesswali.

(3) Persuni li jag[tu fastidju sesswali lil xi [add ie[or ikunu
[atja ta’ reat kontra dan l-artikolu u jistg[u, ming[ajr pre;udizzju g[al
kull responsabbiltà ulterjuri ta[t kull li;i o[ra, meta jinsabu [atja je[lu
multa ta’ mhux i]jed minn elf lira jew pri;unerija g[al mhux i]jed minn
sitt xhur jew dik il-multa u pri;unerija flimkien.

10. (1) Ming[ajr pre;udizzju g[all-provvedimenti ta’ l-artikolu
26 ta’ l-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali, persuni ma
jistg[ux jippubblikaw, jew jesponu jew i;ieg[lu li ji;i pubblikat jew
espost xi riklam, jew, xort’o[ra li jirreklamaw post battal g[al xi impieg
li jkun jiddiskrimina bejn min ikun qed ifittex ix-xog[ol jew jitlob
ming[and min ikun qed ifittex ix-xog[ol informazzjoni li tkun
tirrigwarda l-[ajja privata tag[hom jew il-pjanijiet li jkollhom dwar it-
tkabbir tal-familja tag[hom>

I]da d-disposizzjonijiet ta’ dan is-subartikolu m’g[andhomx
japplikaw f’dawk il-ka]ijiet fejn il-prinçipali j;ibu prova li x-xog[ol li
jkollu x’jaqsam ma’ dak li jkun ;ie reklamat ikun jista’ biss isir minn
persuna ta’ xi sess speçifiku.

(2) Persuni ma jistg[ux jippubblikaw jew jesponu jew
i;ieg[lu li ji;i ppubblikat jew espost xi riklam li jkun jippromwovi d-
diskriminazzjoni jew li jkun xort’o[ra jiddiskrimina.

(3) Persuni li jiksru s-subartikolu (1) jew (2) ta’ dan l-
artikolu jkunu [atja ta’ reat kontra dan l-artikolu u jistg[u, meta jinsabu
[atja, je[lu l-pieni li hemm g[all-kontravvenzjonijiet.

(4) G[all-finijiet tas-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu,
reklamar tinkludi t-tixrid ta’ informazzjoni dwar il-post battal bil-fomm
minn persuna g[all-o[ra.

11. (1) Il-Prim Ministru g[andu bil-parir tal-Ministru ja[tar
Kummissjoni li tkun mag[rufa b[ala l-Kummissjoni Nazzjonali g[all-
Promozzjoni ta’ l-Ugwaljanza g[all-Ir;iel u n-Nisa (hawn i]jed ’il
quddiem imsejj[a “il-Kummissjoni”) komposta minn president li

Riklam
diskriminatorju.

Kummissjoni
Nazzjonali
g[all-Promozzjoni
ta’ l-Ugwaljanza
g[all-Ir;iel
u n-Nisa.

Att XXII ta’ l-2002.
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jissejja[ jew tissejja[ il-Kummissarju g[all-Promozzjoni ta’ l-
Ugwaljanza (hawn i]jed ’il quddiem imsejja[ “il-Kummissarju”) u sitt
membri o[ra, li mill-anqas tlieta minnhom ikunu nisa.

(2) Il-membri kollha tal-Kummissjoni jin[atru mill-Prim
Ministru minn fost dawk il-persuni li jkun jidhirlu li jkunu l-aktar adatti
li jittrattaw kwistjonijiet ta’ ugwaljanza g[all-ir;iel u nisa, u, jew,
kwistjonijiet amministrattivi li jkollhom x’jaqsmu ma’ dan.

(3) Il-membri tal-Kummissjoni g[andhom jibqg[u fil-kariga
g[al ]mien sentejn u jistg[u jer;g[u ji;u ma[tura fi tmiem i]-]mien
tal-kariga.

(4) Il-Prim Ministru jista’ jtemm il-[atra ta’ membri tal-
Kummissjoni jekk ikun sodisfatt illi persuni>

(a) ming[ajr il-kunsens tal-Kummissjoni jkunu naqsu milli
jattendu g[al laqg[at tal-Kummissjoni matul perjodu kontinwu ta’
sitt xhur<

(b) jkunu ;ew dikjarati falluti jew ikunu g[amlu
arran;ament mal-kredituri tag[hom, jew ikunu insolventi jew ikunu
instabu [atja ta’ delitt volontarju kontra l-persuna< jew

(ç) ma jkunux kapaçi jwettqu dmirijiethom.

(5) Il-quorum tal-Kummissjoni jkun ta’ erba’ membri, li
persuna minnhom tkun il-Kummissarju.

(6) Il-validità tal-proçedimenti tal-Kummissjoni ma
jintlaqtux b’xi vakanza fost il-membri tal-Kummissjoni jew b’xi difett
fil-[atra ta’ xi membru.

(7) Deçi]jonijiet tal-Kummissjoni g[andhom jittie[du bil-
ma;;oranza tal-voti tal-membri pre]enti.  Il-Kummissarju jkollu jew
ikollha wkoll vot deçi]iv.

(8) Bla [sara g[ad-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att u tar-
regolamenti mag[mulin ta[tu, il-Kummissjoni tista’ ta[tar sotto-kumitati
u, b’mod ;enerali, g[andha tirregola l-proçeduri tag[ha.

12. (1) Dawn il-funzjonijiet li ;ejjin jappartjenu lill-
Kummissarju, bl-g[ajnuna tal-Kummissjoni, ji;ifieri>

Funzjonijiet u status
tal-Kummissarju
u tal-Kummissjoni.
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(a) l-identifikazzjoni, li ti;i stabbilita u a;;ornata kull
politika li direttament jew indirettament ikollha x’taqsam ma’
kwistjonijiet ta’ ugwaljanza g[all-ir;iel u n-nisa<

(b) l-identifikazzjoni tal-[ti;iet ta’ persuni li huma
]vanta;;ati min[abba fis-sess tag[hom u li jittie[du  dawk il-passi
fis-setg[a tal-Kummissarju u ji;u proposti mi]uri adatti biex ji;u
indirizzati dawk il-[ti;iet bl-iktar mod estensiv possibbli<

(ç) is-sorveljanza ta’ l-implimentazzjoni ta’ kull politika
nazzjonali dwar il-promozzjoni ta’ l-ugwaljanza g[all-ir;iel u n-
nisa<

(d) il-koordinazzjoni bejn, u li ti;i ]gurata l-koordinazzjoni
me[tie;a bejn, dipartimenti tal-gvern u a;enziji o[ra fl-
implimentazzjoni ta’ mi]uri, servizzi jew inizjattivi proposti mill-
Gvern jew mill-Kummissjoni minn ]mien g[al ]mien<

(e) li jin]amm kuntatt dirett u kontinwu ma’ korpi lokali u
esteri li ja[dmu fil-kamp ta’ kwistjonijiet ta’ ugwaljanza, u ma’
gruppi, a;enziji jew individwi o[ra skond il-[tie;a<

(f) li ssir [idma biex tinkiseb l-eliminazzjoni tad-
diskriminazzjoni bejn l-ir;iel u n-nisa<

(;) li jsiru investigazzjonijiet ;enerali bil-g[an li ji;i stabbilit
jekk id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att ikunux qeg[din ji;u m[arsa<

([) li ji;u investigati lmenti ta’ xorta iktar partikolari jew
individwali sabiex ikun jista’ ji;i stabbilit jekk id-disposizzjonijiet
ta’ dan l-Att ikunux qeg[din jinkisru fil-konfront ta’ min ikun qed
jag[mel l-ilment u, meta hekk jitqies adatt, li jag[milha jew
tag[milha ta’ medjatur dwar dawk l-ilmenti<

(i) l-inda;ni u l-g[oti ta’ pariri jew li jintla[qu
konklu]jonijiet dwar kull [a;a li jkollha x’taqsam ma’ l-ugwaljanza
bejn l-ir;iel u n-nisa hekk kif jistg[u ji;u riferiti mill-Ministru<

(j) li ting[ata assistenza, meta u skond ma jkun adatt, lil
persuni li jkunu qeg[din ibatu minn xi diskriminazzjoni meta dawn
ji;u biex jiksbu d-drittijiet tag[hom ta[t dan l-Att<

(k) is-sorveljanza tat-twettiq ta’ dan l-Att, u meta jkun hekk
me[tie;, fuq talba tal-Ministru jew xort’o[ra, li ji;u ppre]entati
proposti biex l-Att ji;i emendat jew sostitwit<
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(l) it-twettiq ta’ kull funzjoni o[ra li tista’ ti;i assenjata
b’dan l-Att jew b’kull Att ie[or jew dawk il-funzjonijiet l-o[ra li
jistg[u ji;u assenjati mill-Ministru.

(2) Mal-[atra li ssir mill-Prim Ministru ta’ l-ewwel membri,
il-Kummissjoni jkollha personalità ;uridika separata minn dik tal-Gvern
u r-rappre]entanza ;uridika tag[ha tkun tvesti fil-Kummissarju>

I]da l-Kummissjoni tista’ ta[tar lil xi membru tag[ha wie[ed jew
aktar minn wie[ed jew lil xi persuna o[ra, biex jidhru f’isimha u g[an-
nom tag[ha fi proçedimenti ;udizzjarji, u fuq kull att, kuntratt, ftehim
jew dokument li jkun.

13. (1) Il-Kummissjoni tkun amministrata minn Direttur
E]ekuttiv li ja;ixxi jew ta;ixxi skond il-politika stabbilita mill-
Kummissjoni u skond dawk l-istruzzjonijiet li jistg[u jing[ataw mill-
Kummissarju.

(2) Id-Direttur E]ekuttiv jibqa’ jew tibqa’ fil-kariga ta[t
dawk il-pattijiet u kondizzjonijiet li l-Kummissarju, bi ftehim mal-
Ministru, jista’ jew tista’ tistabbilixxi. Meta d-Direttur E]ekuttiv ikun
uffiçjal pubbliku issekondat mill-Gvern, ikollu jew ikollha d-dritt mat-
tmiem li jibqa’ jew tibqa’ tkun issekondata li jer;a’ jew ter;a’ lura
g[all-kariga ta’ qabel ming[ajr ebda telf ta’ grad jew senjorità.

(3) Il-Kummissjoni tista’, wara konsultazzjonijiet mal-
Ministru u bla [sara g[all-approvazzjoni ta’ dak il-Ministru dwar l-
g[add, ir-rimunerazzjoni u l-pattijiet u l-kondizzjonijiet tag[hom ta’
servizz, ja[tar lil dawk l-uffiçjali li tqis li jkunu adatti.

(4) Il-Prim Ministru jista’, fuq talba tal-Kummissjoni, minn
]mien g[al ]mien jordna li uffiçjali pubbli/i ji;u assenjati sabiex jaqdu
dmirijiethom mal-Kummissjoni f’dik il-kapaçità u b’se[[ minn dik id-
data li tista’ ti;i speçifikata fl-ordni.

(5) Il-perjodu li matulu ordni b[alma hemm imsemmi qabel
g[andu jkun japplika g[al xi uffiçjali speçifikati fih, g[andu kemm-il
darba l-uffiçjali ma jirtirawx mis-servizz pubbliku, jew xort’o[ra jtemmu
milli jkunu uffiçjali pubbliçi f’data li ti;i qabel, u fid-data speçifikata
fl-ordni jew meta ti;ri xi ;rajja minn dawn li ;ejjin, ji;ifieri -

(a) l-aççettazzjoni minn dawk l-uffiçjali pubbliçi ta’ offerta
ta’ impieg permanenti mal-Kummissjoni< jew

(b) ir-revoka mill-Prim Ministru ta’ xi ordni minnu
mag[mula ta[t dan l-artikolu dwar dawk l-uffiçjali.

{addiema
tal-Kummissjoni.

Assenjament ta’
uffiçjali pubbliçi.
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(6) Meta uffiçjali pubbliçi ji;u assenjati biex jaqdu
dmirijiethom mal-Kummissjoni ta[t dan l-artikolu, dawk l-uffiçjali
g[andhom, filwaqt ta’ dak i]-]mien li matulu dik l-ordni tkun isse[[
fir-rigward tag[hom, ikunu ta[t l-awtorità amministrattiva u l-kontroll
tal-Kummissjoni, i]da g[andhom g[al kull fini u ra;uni o[ra jibqg[u
jitqiesu li jkunu u ji;u ttrattati b[ala uffiçjali pubbli/i u ming[ajr
pre;udizzju g[all-;eneralità ta’ dak hawn qabel imsemmi dawk l-
uffiçjali pubbliçi>

(a) m’g[andhomx fil-perijodu li matulu kienu hekk
assenjati-

(i) ikunu preklu]i milli japplikaw g[al trasferiment f’xi
dipartiment tal-Gvern skond il-pattijiet u l-kondizzjonijiet tas-
servizz mehmu]a mal-[atra ta[t il-Gvern li huma kellhom
fid-data meta huma jkunu hekk ;ew assenjati f’dik il-kariga<
jew

(ii) ikunu impjegati b’mod li r-rimunerazzjoni u l-
kondizzjonijiet ta’ servizz tag[hom jkunu inqas favorevoli
minn dawk li jkunu mehmu]a mal-[atra ta[t il-Gvern li huma
kellhom fid-data meta jkunu ;ew hekk assenjati jew li setg[u
intehm]u matul dak il-perijodu li kieku dawk l-uffiçjali ma
jkunux ;ew hekk assenjati< u

(b) ikollhom jedd li s-servizz tag[hom mal-Kummissjoni
jitqiesu b[ala servizz mal-Gvern g[all-fini ta’ kull pensjoni,
gratwità jew benefiççju ta[t l-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet u l-
Att dwar il-Pensjonijiet lil Nisa Romol u Tfal Iltiema < u

(ç) kull applikazzjoni li ssir ta[t subparagrafu (i) ta’
paragrafu (a) ta’ dan is-subartikolu, g[andha titqies bl-istess mod
b[allikieku l-applikanti ma jkunux ;ew hekk assenjati.

(7) Il-Kummissjoni g[andha t[allas lill-Gvern dawk il-
kontribuzzjonijiet li jistg[u minn ]mien g[al ]mien ji;u stabbiliti mill-
Ministru responsabbli g[all-finanzi g[ar-rigward tan-nefqa ta’
pensjonijiet u gratwitajiet li uffiçjali assenjati biex jaqdu dmirijiethom
mal-Kummissjoni jaqilg[u, matul il-perijodu li fih huma jkunu ;ew
hekk assenjati.

14. (1) Il-finanzjament tal-Kummissjoni g[andu jsir minn
flejjes allokati lilha mill-Ministru minn flus ivvotati mill-Parlament g[al
attivitajiet ta[t il-Ministeru relattiv jew minn flus li jistg[u jing[atawlha
jew ji;u allokati lilha minn sorsi o[ra f’Malta jew barra minn Malta.

Finanzjar tal-
Kummissjoni.

Kap. 93.

Kap. 58.
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(2) Mill-inqas xahrejn qabel tmiem is-sena finanzjarja
tag[ha l-Kummissjoni g[andha tippre]enta lill-Ministru, pjan ta’ [idma
(inklu] pjan finanzjarju) li jkun ikopri l-attivitajiet proposti tal-
Kummissjoni matul is-sena finanzjarja li jkun imiss matul is-sena
finanzjarja li ti;i minnufih wara. Meta ji;i approvat mill-Ministru u
mill-Ministru responsabbli g[all-finanzi, dak il-pjan ta’ attivita, jkun l-
estimi approvat tal-Kummissjoni.

(3) Il-Kummissjoni g[andha ]]omm kontijiet kif imiss tad-
d[ul u l-[ru; tag[ha u g[andha tipprepara u tibg[at lill-Ministru
dikjarazzjonijiet ta’ kontijiet dwar kull wa[da mis-snin finanzjarji
tag[ha.

(4) Il-kontijiet tal-Kummissjoni g[andhom ji;u verifikati
minn awditur jew awdituri ma[tura minnha bl-approvazzjoni tal-
Ministru>

I]da l-Ministru responsabbli g[all-finanzi jista’ je[tie; li l-kotba
u r-records tal-Kummissjoni ji;u verifikati jew e]aminati mill-Awditur
Generali li jkollu g[al dak l-g[an is-setg[a li jag[mel verifika fi]ika
jew kull verifika o[ra, u jista’ jitlob u jikseb dik l-informazzjoni, skond
ma tista’ ten[tie;.

(5) Is-sena finanzjarja tal-Kummissjoni tibda fl-1 ta’ Jannar
u tintemm fil-31 ta’ Diçembru ta’ kull sena>

I]da l-ewwel sena finanzjarja tal-Kummissjoni tibda mal-bidu fis-
se[[ ta’ dan l-Att u ttemm fil-31 ta’ Diçembru tas-sena li ti;i minnufih
wara.

15. (1) Kemm jista’ jkun prattikament malajr wara tmiem kull
sena kalendarja, imma f’kull ka] mhux aktar tard mill-31 ta’ Marzu
tas-sena li ti;i minnufih wara, l-Kummissjoni tista’ tippre]enta lill-
Ministru rapport ta’ l-attivitajiet tag[ha matul is-sena (liema rapport
hawnhekk i]jed ’il quddiem f’dan l-artikolu jissejja[ b[ala  “r-Rapport
Annwali”).

(2) Kull Rapport Annwali g[andu jinkludi fih rapport
;enerali ta’ l-i]viluppi matul il-perjodu li jkun jirrigwarda g[al dawk li
huma kwistjonijiet li jinkwadraw fil-funzjonijiet tal-Kummissjoni u
g[andhom ukoll jinkludu rapport fuq l-attivitajiet, inizjattivi,
investigazzjonijet u inizjattivi me[udin biex jissopprimu d-
diskriminazzjoni u jippromwovu l-ugwaljanza bejn l-ir;iel u n-nisa.

(3) Il-Ministru g[andu, kemm jista’ jkun prattikament
malajr i]da f’kull ka] mhux iktar tard minn xahrejn wara li dan ji;i

Kontijiet.

Verifika.

Rapport annwali.
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ppre]entat lilu mill-Kummissjoni, jara li kopja tar-Rapport Annwali
flimkien ma’ kopja tal-pjan korrenti ta’ attività u finanzjarju tal-
Kummissjoni jitqieg[ed fuq il-Mejda tal-Kamra.

16. Il-Kummissjoni tkun e]enti minn kull obbligu ta’ [las ta’
taxxa, dwar l-income tag[ha, ta[t l-Att dwar it-Taxxa fuq l-Income.

17. (1) Il-Kummissarju jista’ jibda investigazzjonijiet minn
jeddu dwar kull [a;a li tinvolvi xi att jew ommissjoni li jkunu
allegatament ille;ittimi ta[t id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att.

(2) Il-Kummissarju jista’ wkoll jibda investigazzjonijiet
malli jirçievi lment bil-miktub minn persuni li jallegaw li jkunu l-vittma
ta’ xi att jew ommissjoni kontra d-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att.

(3) Jekk ikun jidher lill-Kummissarju li persuni li jkunu
jixtiequ jag[mlu xi lment ta[t l-artikolu (2) ta’ dan l-artikolu jkollhom
b]onn l-g[ajnuna biex jifformulaw l-ilment, g[andhom jittie[du jew
ji;u ordnati li jittie[du mill-Kummissarju dawk il-passi ra;onevoli li
jistg[u jkunu me[tie;a biex jassistu lil dawk il-persuni jag[mlu l-ilment
tag[hom.

18. (1) Wara li jag[mel jew tag[mel l-investigazzjoni l-
Kummissarju jista’ jew tista’ -

(a) jiç[ad jew tiç[ad l-ilment, jew

(b) jiddeçiedi jew tiddeçiedi li l-ilment ikun ;ie ppruvat u
g[aldaqshekk huwa g[andu>

(i) meta l-azzjoni li jkun sar ilment dwarha tkun
tikkostitwixxi reat, g[andu jsir rapport lill-Kummissarju tal-
Pulizija biex imexxi min-na[a tieg[u< jew

(ii) meta l-azzjoni li jkun sar ilment dwarha ma tkunx
tikkostitwixxi reat, g[andha ti;i interpellata l-persuna li
kontriha jkun sar l-ilment sabiex ti;i rimedjata s-sitwazzjoni,
u tag[milha ta’ medjatur bejn min jilmenta u dik il-persuna
bil-g[an li ti;i risolta l-kwistjoni<

(2) Ir-ri]ultanzi tal-Kummissarju ta[t is-subartikolu (1) ma
jkunux vinkolanti fuq min jilmenta u l-persuna li kontriha jkun indirizzat
l-ilment kemm-il darba dawn ma jiddikjarawx b’mod espress u bil-
miktub li huma hekk marbutin.

E]en]joni mit-
Taxxa
fuq l-Income,
Kap. 123.

Ilmenti u
investigazzjoni.

Azzjoni li l-
Kummissarju
jie[u wara
investigazzjoni.



A 13

(3) Fir-rigward ta’ investigazzjonijiet ;enerali jew
investigazzjonijiet li jsiru fuq ilmenti mill-Kummissarju, il-Ministru
jista’ jippreskrivi>-

(a) l-proçedura li biha l-Kummissarju jista’ jitlob lil xi
persuna tipprovdi dik l-informazzjoni li tista’ tkun me[tie;a g[all-
investigazzjoni, kif ukoll i]-]mien sa meta u l-mod kif dik l-
informazzjoni g[andha ti;i pprovduta<

(b) il-proçeduri li g[andhom ji;u segwiti meta persuna
tonqos milli tipprovdi dik l-informazzjoni ç-çirkostanzi, li fihom
wara investigazzjoni kif hawn qabel imsemmi, l-Kummissjoni tista’
hi nnifisha tie[u azzjoni legali.

(4) Regolamenti ta[t is-subartikolu (3) jistg[u jipprovdu,
fil-ka] ta’ diskriminazzjoni allegata minn xi persuna kontra l-o[ra, l-
arran;amenti li bihom il-Kummissjoni tista’ hi nnifisha tirreferi l-
kwistjoni lill-qorti çivili kompetenti jew lit-Tribunal Industrijali g[al
rimedju>

I]da ebda [a;a f’dan is-subartikolu m’g[andha tipprevjeni lil xi
persuna li jkollha interess legali milli hi nnifisha tibda xi azzjoni g[al
rimedju jew meta xi azzjoni tkun ittie[det mill-Kummissjoni, milli
tintervjeni u ssir parti fil-kaw]a.

(5) Il-Kummissarju u kull membru ie[or tal-Kummissjoni
jew xi membru tal-[addiema tal-Kummissjoni g[andhom jittrattaw kull
[a;a li jsiru jafu biha matul xi investigazzjoni b[ala konfidenzjali u
m’g[andhomx ji]velawha kemm-il darba dak l-i]velar ma jkunx me[tie;
matul xi prosekuzzjoni jew azzjoni g[al rimedju ta[t dan l-Att.

19. (1) Ming[ajr pre;udizzju g[all-provvedimenti ta’ l-artikolu
30 ta’ l-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonjiet Industrijali, kull min jallega
li persuna tkun g[amlet xi att fil-konfront tieg[u jew tag[ha, li ta[t xi
wa[da mid-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att ikun kontra l-li;i, jkollu jew
ikollha dritt ta’ azzjoni quddiem il-qorti kompetenti ta’ ;urisdizzjoni
çivili fejn jitlob jew titlob lill-qorti tordna lill-konvenut jidde]isti mill-
attijiet tieg[u jew tag[ha kontra l-li;i u, meta dan ikun japplika, tordna
li jsir il-[las ta’ kumpens g[al dik il-[sara li  jkun ;arrab jew tkun ;arrbet
min[abba f’dak l-att kontra l-li;i.

(2) Fi proçedimenti ta[t is-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu
ikun bi]]ejjed li l-attur i;ib jew i;;ib prova ta’ trattament b’mod anqas
favorevoli min[abba fis-sess tieg[u jew tag[ha jew min[abba
responsabbiltajiet li ;;ib il-familja u l-oneru jkun fuq il-konvenut li

Proçedimenti çivili.

Att XXII ta’ l-2002.
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j;ib jew i;;ib prova li dak it-trattament anqas favorevoli kien ;ustifikat
skond id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att.

20. (1) Il-Ministru jista’ jag[mel regolamenti b’mod ;enerali
sabiex jag[ti se[[ lid-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att, u l-infurzar tieg[u,
u b’mod partikolari, imma ming[ajr pre;udizzju g[all-;eneralità ta’
dak hawn qabel imsemmi>-

(a) biex ji;i pprovdut dwar kull kwistjoni li tkun me[tie;a
jew awtorizzata bl-Att li ti;i preskritta< u

(b) biex jipprovdi g[al kull [a;a relatata mal-ugwaljanza
g[all-ir;iel u n-nisa< u

(ç) g[all-e]enzjoni ta’ xi persuna, jew klassi ta’ persuni jew
korp, mill-[ti;iet ta’ l-artikolu 4 (1) ta’ dan l-Att sakemm dan ikun
jirrigwarda l-artikolu 4 (1) paragrafu (a) u (b), l-artikolu 5 u l-
artikolu 10 ta’ dan l-Att skond ma jista’ ji;i speçifikat fir-
regolamenti hawn qabel imsemmija< i]da xi e]enzjoni b[al dik
tista’ biss ti;i preskritta mill-Ministru wara konsultazzjoni mal-
Kummissjoni u sakemm dik l-ezenzjoni tkun g[al perjodu ta’ ]mien
speçifikat li jista’ ji;;edded mill-Ministru wara konsultazzjoni mal-
Kummissjoni.

____________
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